Fitting instructions
Make: Seat / Audi

Leon FR/ A3 Sportback; 2013->

5705
: 5709

Type:

Art nr




ECE/R55

Approved

E11 55R 018587

Couplingsclass: A50-X

Okm

1000km

Max. vertical load :80 kg
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accept responsibility for any matters arising as a result of this miscom-
munication.

* All measurements are in mm!

* The dealer should be consulted for possible necessary adjustment(s)
"of the vehicle".

* Remove the insulating material from the contact area of the fitting
points.

* Consult your dealer for the maximum tolerated pull weight and ball
hitch pressure of your vehicle.

* Do not drill through electrical-, brake- or fuellines.

* Remove (if present) the plastic caps from the spot welding nuts.

* This fitting instruction has to be enclosed in the vehicle documents after
fitting the towbar.

* Thule is not liable for damage caused directly or indirectly by incorrect
assembly, including the use of unsuitable tools, the use of other
assembly methods and means than the ones outlined, and the incor-
rect interpretation of these assembly instructions.

IE MONTAGEANLEITUNG

Vor Beginn des Einbaus ist anhand der Typplakette der Anhanger-
kupplung festzustellen welche Einbauskizze in dieser Einbauanleitung die
richtige ist.

1. Die Rucklichter abmontieren.

2. Die StoBstange einschlieBlich des stahlernen StoBbalkens vom

Fahrzeug abmontieren. Der StoBbalken wird nicht mehr benétigt. Die

Schrauben wieder anbringen. Siehe Abbildung 1 / 1a-2 und 3.

Die Anhangervorrichtung im Langstrager befestigen.

Die zwei PE-Schaumbldcke als Dichtung in den Fahrgestelltrager ein-

setzen.

5. Alle Schrauben und Muttern gemaB den Angaben in der Einbauskizze
festdrehen.

6. Den markierten Teil mit Hilfe der Schablone aus der StoBstange aus-
sagen (Schablone auf der AuBenseite der StoBstange anbringen).

»w

7. Die StoBstange montieren.

8. Die Rucklichter befestigen.

9. Den Thule Connector einschlieBlich Steckdosenplatte montieren.

10.Alle Schrauben und Muttern gemaB den Angaben in der Einbauskizze
festdrehen.

Fir die Demontage und Montage von Fahrzeugteilen das Werkstatt-
Handbuch zu Rate ziehen.

Fiir die Montage und die Befestigungsmittel die Einbauskizze zu Rate zie-
hen.

Fur die Montage und Demontage des abnehmbaren Kugelsystems die
beiliegende Montageanleitung zu Rate ziehen.

HINWEISE:

* Bei evt. erforderlichen Anpassungen am Fahrzeug den Fahrzeughéandler
zu Rate ziehen.

*Im Anliegebereich der Befestigungspunkte mufB Unterbodenschutz,
Hohlraumkonservierung (Wachs) und Antidréhnmaterial entfernt wer-
den.

* Vor dem Bohren prufen, daB keine, dort eventuell vorhandene Leitungen
beschadigt werden kdnnen.

* Alle Bohrspéane entfernen und gebohrte Lécher gegen Korrosion schit-
zen.

* Entfernen Sie "falls vorhanden", die Plastikkappen von den Punkt-
schweiBmuttern.

* FUr das hochstzuldssige Zuggewicht und der erlaubte Kugeldruck Ihres
Fahrzeugs ist InrHandler zu befragen.

* Die Quetschmuttern missen nach einem spéateren Lésen der Muttern
gegen neue ausgetauscht werden, da ansonsten die Sicherungswirkung
nicht mehr garantiert ist!

* Thule haftet nicht fur Schaden, die als direkte oder indirekte Folge einer
nicht ordnungsgeméaBen Montage auftreten, darunter fallen auch die
Benutzung von ungeeigneten Werkzeugen, andere als die vorgeschrie-
benen Montageverfahren und Montagemittel sowie eine fehlerhafte
Interpretation der betreffenden Montageanweisung.
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OBS:

* Kontakta aterférsaljaren om fordonet eventuellt bér modifieras.

* Om det finns ett bitumen- eller stétdampande lager vid kontaktytor ska

detta avlagsnas.

* Kontakta din aterforsaljare for ditt fordons max. dragvikt och tillatna kult-

ryck.

* Vid borrning ska man se till att elektrisk-, broms- och bréansleledningar-

na inte skadas.

* Avlagsna de sma plastlocken - om dessa finns - fran punktsvetsmuttrar-

na.

* Efter att draget &r monterat, placera monteringsanvisningen tillsammans
bilens 6vriga dokument.

* Thule ar inte ansvariga for skada som orsakats direkt eller indirekt av
felaktig montering, inklusive anvandning av olampliga verktyg, andra
monteringsmetoder och processer &n de som beskrivs, samt felaktig
tolkning av dessa monteringsinstruktioner.

MONTAGEVEJLEDNING.

Inden du starter montage, skal du se pa typeskiltet, hvilken tegning i
vejledningen der skal anvendes.

1. Demonter baglysenhederne.

2. Demonter kofangeren, inklusive koretgjets stalstodbjeelke. Stalsted-
bjeelken skal ikke leengere anvendes. Saet boltene pa plads igen. Se
fig. 1/ 1a-2 og 3.

Monter anhaengertreekket i chassiset.

Anbring de to PE-skumblokke som afdeekning i chassisvangerne.
Spaend alle bolte og matrikker ifalge tegningen.

Sav den angivne del ud af kofangeren ved hjeelp af skabelonen (ska-
belonen anbringes pa ydersiden af kofangeren).

7. Monter kofangeren.

8. Monter baglysenhederne.

9

1

o0k w

. Monter Thule Connector, inklusive kontaktplade.
0.Spaend alle bolte og meatrikker ifalge tegningen.

TeCb K npunaraeMoMy pykoBOACTBY MO MOHTaXy.

BHUMAHME:

* Ecnu noTpebyroTCs M3MEHEHUs KOHCTPYKUMKM TPAHCMOPTHOrO CPeAcTBa, chneayet
MOCOBETOBATLCS C AWUNIEPOM aBTOMOGUNIA.

* Ecnm B TOUKax NPUKPENeHns UMEeeTCs Coit buTyma unv npoTMBOLLYMOBOW MaTepuan,
ero cnesyeT yaanuTb.

* CBefleHust 0 MakcumanbHO A0MnyCTUMOW Macce Bykcupyemoro npuuena Bbl MoxeTe
nony4nTb y Annepa aBToMoouns.

* Tpu cBepneHuu crnegute 3a Tem, YTOObl He 3a[eTb ANEKTPOMPOBOAKY M NWMHUM
TOPMO3HOM Lienu 1 noJayn roproyero.

* Ypanute (eCiv OHM UMEKOTCA) NNACTMACCOBbIE 3aTbIUKM U3 NMPUBAPEHHbIX Faek.

* Tlocne MOHTaXa Kptoka CrieflyeT XpaHuTb HACTOsLLee PyKOBOLACTBO B KOMMJIEKTE C
TEXHUYECKOW JOKYMEHTaLMen aBToMoOnNS.

* Oupma Thule He oTBeYaeT 3a yluepd, ABNSIOLMICH NPSMbIM UK KOCBEHHBIM Crief-
CTBMEM HEMPaBW/IbHOrO MOHTAXa, B TOM YKCMEe MCMOMb30BaHUS HEMOAXOASLUMX
WHCTPYMEHTOB W MPUMEHEHUSI MHOrO crocoba MOHTaXa WK ApYrux CPeAcTs, Yem
NPEANMUCAHO B UHCTPYKLMM, MO0 HENpaBMibHOO UCTONKOBAHNS HACTOSILLEN MHCTPYK-
LMK 1O MOHTaXYy.

Radfor veerkstedshandbogen for demontering og montage af dele til
koretojet.

Radfor for montage og montagemidler skitsen.

Radfor for montage og demontering af det aftagelige kuglesystem den
vedlagte montagevejledning.

BEMZ/ERK:

* Kontakt forhandleren i forbindelse med eventuelle pakreevede

aendring(er) pa koretojet.

* Undervognsbehandlingen skal fijernes de steder, hvor traekket ligger an

mod bilen.

* Kontakt din forhandler for oplysninger om den maksimale traekkraft og

det tilladte kugletryk.

* Pas pa ikke at komme til at bore i elledninger, bremse- eller benzinslan-

ger.

* Fjern eventuelle plastheetter fra de punktsvejsede matrikker.

* Thule er ikke ansvarlig for skade der direkte eller indirekte er forarsaget
af forkert montage, herunder ogsa iberegnet brug af forkert veerktgj og
anvendelse af anden montagemetode og andre montagemidler end de
foreskrevne samt fejltolkning af den medfglgende montagevejledning.

* DENNE MONTERINGSVEJLEDNING SKAL MEDBRINGES VED SYN.

IB INSTRUCCIONES DE MONTAJE.

Antes de comenzar el montaje por favor, verifique la placa descriptiva del
enganche con el fin de determinar la figura correspondiente en la reseha
de montaje.

1. Desmontar las unidades de las luces traseras.

2. Desmontar el parachoques inclusive el tope de acero del vehiculo, el
tope no se vuelve a utilizar. Volver a colocar tornillos. Véase la figura
1/1a-2y 3.

3. Montar el gancho de remolque en el chasis.

4. Instalar los dos bloques de espuma PE para sellar los largueros del
chasis.

© 570970/15-03-2013/7
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cavi del freno e i condotti del carburante.

* Rimuovere, se presenti, i coperchietti in plastica dai dadi di saldatura per
punto.

* Questa istruzione di montaggio deve essere allegata ai documenti del
veicolo dopo l'installazione del gancio.

* Thule non pu0 essere ritenuta responsabile per eventuali danni diretta-
mente o indirettamente dovuti ad un errato montaggio, intendendo con
cio anche l'uso di attrezzi non idonei e I'uso di metodi e mezzi di mon-
taggio diversi da quelli prescritti, nonché all'errata interpretazione delle
seguenti istruzioni di montaggio.

Przed rozpoczeciem montazu nalezy sprawdzi¢ tabliczke znamio-
nowa, aby ustalié, ktéry z rysunkéw znajdujacych sie w instrukcji
montazowej nalezy wykorzystac.

INSTRUKCJA MONTAZU.

1. Zdemontowac zespoty tylnych Swiatet.
Zdemontowac¢ z pojazdu zderzak wraz ze stalowg belkg zderzakowa.
Belka zderzakowa nie bedzie ponownie uzywana. Ponownie przykre-
ci¢ sruby. Patrz rysunek 1/ 1a-2i 3.

3. Zamontowac hak holowniczy na podwoziu.

4. Umiesci¢ dwa klocki piankowe PE jako szczeliwo w poprzecznicach

ramy podwozia.

Dokreci¢ wszystkie sruby i nakretki zgodnie z rysunkiem.

Wypitowaé wskazany odcinek zderzaka przy uzyciu z szablonu (sza-

blon umiesci¢ na zewnetrznej stronie zderzaka).

Zamontowac zderzak.

Zamontowac zespoty tylnych Swiatet.

Zamontowac Thule Connector wraz z ptytg z gniazdem wtykowym.

O Dokreci¢ wszystkie sruby i nakretki zgodnie z rysunkiem.

2

—‘“39°.\‘

Co do montazu i montowania czesci pojazdu zapoznaé sie z
podrecznikiem warsztatowym.

Co do montazu i Srodkéw montazowych zapoznac¢ sie ze schema-
tem.

o

Sahaa merkitty osa puskurista mallineen avulla (aseta mallineen pusk-
urin ulkopuolelle).

Kiinnita puskuri.

Kiinnita takavaloyksikot.

Kiinnitd Thule Connector seka pistorasialevy.

0 Kirista kaikki pultit ja mutterit piirroksen mukaisesti.

see~

Ajoneuvon osien purkamis- ja asennusohjeet, ks. tyopaikalla kaytetty kési-
kirja.

Asennus- ja kiinnityohjeet, ks. piirros.

Irrotettavan kuulajérjestelman asennus- ja purkamisohjeet, ks. oheinen
asennusopas.

TARKEAA:

* "Ajoneuvoa" koskevasta mahdollisesta tarpeellisesta sovelluksesta /
sovelluksista on kysyttava neuvoa jalleenmyyjalta.

* Mikali kiinnityskohdissa on bitumi- tai tarinanestokerros, se on poistettava.

* Auton vetdmaéa sallittua enimmaiskuormitusta on tiedusteltava jalleen-
myyijalta.

* Porattaessa on huolehdittava siita, ettd ei jouduta kosketuksiin sahko-,
jarru- tai polttoainejohtojen kanssa.

* Poista pistehitsausmuttereiden muovisuojukset, mikali sellaiset on.

* Nama asennusohjeet on asennuksen jalkeen sailytettava yhdesséa ajo-
neuvoa koskevien papereiden kanssa.

* Thule ei ole vastuussa vioittumisesta, joka on suoraan tai epasuoraan
aiheutunut vaarasta asennuksesta samoin kuin sopimattomien tyokalu-
jen kaytdsta, muiden kuin ohjeissa mainittujen asennusmenetelmien tai
valineiden kaytosta seka kyseisten asennusohjeiden vaarintulkinnasta.

Pred instalaci je nutno zkontrolovat typovy stitek, abyste zjistili, ktery na-
kres v pokynech pro instalaci mate pouzit.

POKYNY K MONTAZI:

1. Odstrante jednotky zadnich svétel.
2. Odstrante naraznik o ocelovou nosnik narazniku z vozidla. Nosnik

Co do montazu i demontazu zdejmowanej kuli zapoznac¢ sie z
zataczong instrukcja montazu.

Wskazowki:

- Po przejechaniu 1000 km dokreci¢ wszystkie elementy skrecane.

- Podczas ewentualnych odwiertdéw upewni¢ sie czy w poblizu nie znajduja
sie przewody instalacji elektrycznej, przewody hydrauliczne lub przewody
paliwowe.

- Wszystkie ubytki powtoki lakierniczej zabezpieczy€ przed korozjg.

- Nalezy wyja¢ ewentualne plastikowe zaslepki w punktach przyspawanych
nakretek.

- Stosowac nakretki oraz Sruby gatunkowe dostarczone w komplecie.

- Utrzymywac kule w czystosci, oraz pamieta¢ o regularnym jej smarowa-
niu.

- Hak holowniczy zarejestrowa¢ w stacji diagnostyczne;.

Zastosowanie sie do powyzszych wskazan gwarantuje Panstwu bezpiec-
zenstwo, niezawodnos¢ i sprawnos$¢ naszego wyrobu przez caty okres
jego uzytkowania.

* Firma Thule nie ponosi odpowiedzialnosci za straty poniesione posred-
nio lub bezposrednio na skutek niewtasciwego montazu, w tym uzycia
niewtasciwych narzedzi i sposobédw montazu niezgodnych z instrukcja,
oraz niezastosowanie sie do tresci instrukciji.

SF . ASENNUSOHJEET:

Ennen asennusta selvita tyyppikilvestd, mikd asennusohjeen piirros kos-
kee kyseista autoa

—

Irrota takavaloyksikét.

2. Irrota ajoneuvosta puskuri seka teraksinen iskunvaimenninpalkki.
Iskunvaimenninpalkkia ei enaa kayteta. Aseta pultit takaisin paikalleen.
Ks. kuva 1/1a-2 ja 3.

3. Kiinnitd vetokoukku alustaan.

4. Aseta molemmat PE-vaahtomuovikappaleet tiivisteeksi alustapalkkei-
hin.

5. Kirista kaikki pultit ja mutterit piirroksen mukaisesti.

© 570970/15-03-2013/9

narazniku jiz nebudete potrebovat. Vymeénte Srouby. Viz schéma 1 /

1a-2 a 3.

Pripevnéte taznou ty¢ na podvozek.

Umistéte dva PE pénové bloky jako rozpéry na nosnik podvozku.

5. Utahnéte véechny matice a Srouby kroutivou silou uvedenou ve vykre-
se.

P w

6. Pouzijte Sablonu k odrezani oznacené casti narazniku. (umistéte
Sablonu zvenku narazniku).

7. Pripevnéte naraznik.

8 Pripevnéte jednotky zadnich svétel.

9. Pripevnéte Thule Connector v€etné zasuvkové destiCky se zasuvkou.

10. Utahnéte vSechny matice a Srouby kroutivou silou uvedenou ve vykre-

se.

Pred demontazi a montazi ¢asti vozidla konzultujte montazni prirucku.

Montazni pokyny a metoda pripevnéni dle nacrtu.

Pred montazi vymenitelného systému tazné koule konzultujte montazni
manual.

DULEZITE

* Pokud je potreba provést na voze Upravy, obratte se na svého prodejce.

* Pokud je misto montaze opatreno asfaltovym natérem nebo vrstvou nate-
ru snizujici hluk, odstrante je.

* Pro informaci o maximalnim nakladu povoleném k tazeni se obratte na
svého prodejce.

* Pri vrtani dbejte zvy$ené pozornosti, zejména co se tyce elektrickych,
brzdovych a palivovych kontaktd.

* Pokud jsou na maticich bodového svarovani plastova vicka, odstrante je.

* Po montazi uschovejte tento manual k ostatnim dokladim vozidla.

* Spole¢nost Thule neodpovida za ptimé ani neptimé skody zplsobené
nespravnou montazi, véetné pouziti nevhodnych nastrojl, pouziti jinych
metod montéaze a prostredkl nez uvedenych a nespravnym pochopenim
téchto pokynd k montazi.

© 570970/15-03-2013/10
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